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וַיַּ֥עַן1
E–respondeu

אִיּ֗וֹב
Iyyov
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
e–disse
H0559

Respondeu porém Job, e disse:

שִׁמְע֣ו2ּ
Ouvi
H8085

שָׁמ֭וֹעַ
ouvindo
H8085

י מִלָּתִ֑
minha–palavra
H4405

וּתְהִי־
e–seja
H1961

את ֹ֗֝ ז
esta
H2063

ם׃ תֵיכֶֽ תַּנְח֥וּמֹֽ
vossas–consolações
H8575

Ouvi attentamente as minhas razões; e isto vos sirva de consolações.

שָׂא֭וּנִי3
Suportai-me
H5375

י וְאָנֹכִ֣
e–eu
H0595

ר אֲדַבֵּ֑
falarei
H1696

וְאַחַ֖ר
e–depois

י דַּבְּרִ֣
meu–falar
H1696

יג׃ תַלְעִֽ
zombareis
H3932

Soffrei-me, e eu fallarei: e, havendo eu fallado, zombae.

הֶ֭אָנֹכִי4
Acaso–eu
H0595

לְאָדָ֣ם
para–homem
H0120

י שִׂיחִ֑
minha–queixa
H7879

וְאִם־
e–se

דּ֗וּעַ מַ֝
por–que
H4069

לאֹ־
não
H3808

תִקְצַ֥ר
seria–encurtado

י׃ רוּחִֽ
meu–espírito
H7307

Porventura eu me queixo a algum homem? porém, ainda que assim fosse, porque se não angustiaria o meu 
espirito?

פְּנוּ־5
Virai
H6437

אֵלַ֥י
para–mim
H0413

מּוּ וְהָשַׁ֑
e–ficai–chocados
H8074

ימוּ וְשִׂ֖
e–colocai

יָד֣
mão
H3027

עַל־
sobre

ה׃ פֶּֽ
boca
H6310

Olhae para mim, e pasmae: e ponde a mão sobre a bocca.

וְאִם־6
E–se

רְתִּי זָכַ֥
lembro
H2142

וְנִבְהָלְ֑תִּי
e–fico–perturbado
H0926

ז וְאָחַ֥
e–agarra
H0270

י שָׂרִ֗ בְּ֝
minha–carne
H1320

פַּלָּצֽוּת׃
tremor
H6427

Porque, quando me lembro d'isto, me perturbo, e a minha carne é sobresaltada d'horror.

מַדּ֣וּע7ַ
Por–que
H4069

רְשָׁעִי֣ם
ímpios
H7563

יִחְי֑וּ
vivem
H2421

תְק֗וּ עָ֝
Envelhecem
H6275

גַּם־
também
H1571

גָּ֥בְרוּ
se–fortalecem
H1396

יִל׃ חָֽ
em–poder
H2428

Por que razão vivem os impios? envelhecem, e ainda se esforçam em poder?

זַרְעָם8֤
Sua–descendência
H2233

נָכ֣וֹן
estabelecida

לִפְנֵיהֶם֣
diante–deles
H6440

ם עִמָּ֑
com–eles

ם וְצֶ֝אֱצָאֵיהֶ֗
e–seus–rebentos
H6631

ם׃ לְעֵינֵיהֶֽ
diante–de–seus–olhos

A sua semente se estabelece com elles perante a sua face; e os seus renovos perante os seus olhos.

בָּתֵּיהֶם9֣
Suas–casas

שָׁל֣וֹם
paz
H7965

חַד מִפָּ֑
de–medo
H6343

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

בֶט שֵׁ֖
vara-de
H7626

אֱל֣וֹהַּ
Deus
H0433

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sobre–eles

As suas casas teem paz, sem temor; e a vara de Deus não está sobre elles.
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שׁוֹר֣ו10ֹ
Seu–touro
H7794

עִבַּ֭ר
emprenha

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יַגְעִל֑
falha
H1602

ט תְּפַלֵּ֥
dá–à–luz
H6403

רָת֗וֹ פָּ֝
sua–vaca
H6510

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ל׃ תְשַׁכֵּֽ
aborta

O seu touro gera, e não falha: pare a sua vacca, e não aborta.

יְשַׁלְּח֣ו11ּ
Enviam
H7971

כַצֹּ֭אן
como–rebanho
H6629

עֲוִילֵיהֶם֑
seus–meninos
H5759

ם וְיַ֝לְדֵיהֶ֗
e–seus–filhos
H3206

יְרַקֵּדֽוּן׃
dançam
H7540

Mandam fóra as suas creanças, como a um rebanho, e seus filhos andam saltando.

יִשְׂ֭או12ּ
Levantam
H5375

ף כְּתֹ֣
tamboril
H8596

וְכִנּ֑וֹר
e–harpa
H3658

וְיִ֝שְׂמְח֗וּ
e–se–alegram
H8055

לְק֣וֹל
à–voz-de

עוּגָֽב׃
flauta
H5748

Levantam a voz, ao som do tamboril e da harpa, e alegram-se ao som dos orgãos.

]יבלו[13
[Passam]
H1086

)יְכַלּ֣וּ(
Completam
H3615

בַטּ֣וֹב
em–bem

יְמֵיהֶם֑
seus–dias
H3117

גַע וּבְ֝רֶ֗
e–em–momento
H7281

שְׁא֣וֹל
Sheol
H7585

תּוּ׃ יֵחָֽ
descem
H5181

Na prosperidade gastam os seus dias, e n'um momento descem á sepultura.

וַיֹּאמְר֣ו14ּ
E–dizem
H0559

לָאֵ֭ל
a–Deus
H0410

ס֣וּר
afasta-te
H5493

נּוּ מִמֶּ֑
de–nós

עַת וְדַ֥
e–conhecimento-de
H1847

יךָ רָכֶ֗ דְּ֝
teus–caminhos
H1870

א ֹ֣ ל
não
H3808

צְנוּ׃ חָפָֽ
desejamos

E, todavia, dizem a Deus: Retirate de nós; porque não desejamos ter conhecimento dos teus caminhos.

מַה־15
Que
H4100

י שַׁדַּ֥
é–Shaddai
H7706

י־ כִּֽ
que

נַֽעַבְדֶ֑נּוּ
o–sirvamos
H5647

וּמַה־
e–que
H4100

יל נּוֹ֝עִ֗
aproveitamos
H3276

י כִּ֣
que

נִפְגַּע־
nos–encontremos
H6293

בּֽוֹ׃
nele

Quem é o Todo-poderoso, para que nós o sirvamos? e que nos aproveitará que lhe façamos orações?

הֵ֤ן16
Eis
H2005

א ֹ֣ ל
não
H3808

בְיָדָ֣ם
em–sua–mão
H3027

טוּבָם֑
seu–bem
H2898

עֲצַ֥ת
conselho-de
H6098

ים שָׁעִ֗ רְ֝
ímpios
H7563

רָ֣חֲקָה
está–longe
H7368

נִּי׃ מֶֽ
de–mim

Vêde porém que o seu bem não está na mão d'elles: esteja longe de mim o conselho dos impios!

ה 17 ׀כַּמָּ֤
Quantas–vezes
H4100

נֵר־
lâmpada-de

עִ֤ים רְשָׁ֘
ímpios
H7563

ךְ יִדְעָ֗
se–apaga
H1846

א ֹ֣ וְיָב
e–vem
H0935

עָלֵי֣מוֹ
sobre–eles

אֵידָ֑ם
sua–calamidade
H0343

ים בָלִ֗ חֲ֝
dores

ק יְחַלֵּ֥
distribui

בְּאַפּֽוֹ׃
em–sua–ira
H0639

Quantas vezes succede que se apaga a candeia dos impios, e lhes sobrevem a sua destruição? e Deus na sua ira 
lhes reparte dôres!

יִהְי֗ו18ּ
Sejam
H1961

בֶן כְּתֶ֥
como–palha
H8401

לִפְנֵי־
diante-de
H6440

ר֑וּחַ
vento
H7307

ץ וּכְ֝מֹ֗
e–como–pragana
H4671

תּוּ גְּנָבַ֥
que–roubou
H1589

ה׃ סוּפָֽ
tempestade

Porque são como a palha diante do vento, e como a pragana, que arrebata o redemoinho.

אֱל֗וֹה19ַּ
Deus
H0433

יִצְפֹּן־
reserva
H6845

לְבָנָי֥ו
para–seus–filhos

אוֹנ֑וֹ
sua–calamidade
H0205

ם יְשַׁלֵּ֖
retribui

אֵלָי֣ו
a–ele
H0413

ע׃ וְיֵדָֽ
e–saberá
H3045
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Deus guarda a sua violencia para seus filhos, e lhe dá o pago, que o sente.

יִרְא֣ו20ּ
Verão
H7200

]עינו[
[seu–olho]

)עֵינָי֣ו(
seus–olhos

כִּיד֑וֹ
sua–destruição
H3589

וּמֵחֲמַ֖ת
e–de–ira-de
H2534

י שַׁדַּ֣
Shaddai
H7706

ה׃ יִשְׁתֶּֽ
beberá
H8354

Seus olhos vêem a sua ruina, e elle bebe do furor do Todo-poderoso.

י21 כִּ֤
Pois

מַה־
que
H4100

חֶפְצ֣וֹ
é–seu–desejo
H2656

בְּבֵית֣וֹ
em–sua–casa

אַחֲרָ֑יו
depois–dele

ר וּמִסְפַּ֖
e–número-de
H4557

יו חֳדָשָׁ֣
seus–meses
H2320

צוּ׃ חֻצָּֽ
foi–cortado

Porque, que prazer teria na sua casa, depois de si, cortando-se-lhe o numero dos seus mezes?

הַלְאֵ֥ל22
Acaso–a–Deus
H0410

יְלַמֶּד־
ensinará
H3925

עַת דָּ֑
conhecimento
H1847

וְה֝֗וּא
e–ele
H1931

ים רָמִ֥
exaltados

יִשְׁפּֽוֹט׃
julga
H8199

Porventura a Deus se ensinaria sciencia, a elle que julga os excelsos?

זֶ֗ה23
Este
H2088

יָמ֭וּת
morre
H4191

בְּעֶצֶ֣ם
na–essência-de
H6106

תֻּמּ֑וֹ
sua–integridade
H8537

לּ֗וֹ כֻּ֝
totalmente
H3605

שַׁלְאֲנַן֥
tranquilo
H7946

יו׃ וְשָׁלֵֽ
e–em–paz
H7961

Este morre na força da sua plenitude, estando todo quieto e socegado.

עֲ֭טִינָיו24
Seus–baldes
H5845

מָלְא֣וּ
estão–cheios-de
H4390

חָלָב֑
leite
H2461

חַ וּמֹ֖
e–tutano-de
H4221

עַצְמוֹתָ֣יו
seus–ossos
H6106

ה׃ יְשֻׁקֶּֽ
está–irrigado
H8248

Os seus baldes estão cheios de leite, e os seus ossos estão regados de tutanos.

וְזֶ֗ה25
E–este
H2088

יָמ֭וּת
morre
H4191

בְּנֶפֶ֣שׁ
com–alma
H5315

מָרָ֑ה
amarga
H4751

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

ל כַ֗ אָ֝
comeu
H0398

ה׃ בַּטּוֹבָֽ
em–bem

E outro morre, ao contrario, na amargura do seu coração, não havendo comido do bem.

יַחַ֭ד26
Juntos

עַל־
sobre

עָפָר֣
pó
H6083

בוּ יִשְׁכָּ֑
se–deitam
H7901

ה וְרִ֝מָּ֗
e–verme
H7415

ה תְּכַסֶּ֥
cobre
H3680

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sobre–eles

Juntamente jazem no pó, e os bichos os cobrem.

הֵן27֣
Eis
H2005

יָדַ֭עְתִּי
conheço
H3045

מַחְשְׁבֽוֹתֵיכֶם֑
vossos–pensamentos
H4284

וּמְ֝זִמּ֗וֹת
e–tramas
H4209

עָלַ֥י
contra–mim

סוּ׃ תַּחְמֹֽ
tramais–violentamente
H2554

Eis que conheço bem os vossos pensamentos: e os maus intentos com que injustamente me fazeis violencia.

י28 כִּ֤
Pois

אמְר֗וּ ֹֽ ת
direis
H0559

אַיֵּ֥ה
Onde–está
H0346

בֵית־
casa-de

יב נָדִ֑
nobre
H5081

וְאַ֝יֵּ֗ה
e–onde–está
H0346

הֶל  ׀אֹ֤
tenda
H0168

מִשְׁכְּנ֬וֹת
moradas-de
H4908

ים׃ רְשָׁעִֽ
ímpios
H7563

Porque direis: Onde está a casa do principe? e onde a tenda das moradas dos impios?

א29 ֹ֣ הֲל
Acaso–não
H3808

שְׁאֶ֭לְתֶּם
perguntastes-a
H7592

ע֣וֹבְרֵי
viajantes-de

דָ֑רֶךְ
caminho
H1870

ם וְאֹ֝תֹתָ֗
e–seus–sinais
H0226

א ֹ֣ ל
não
H3808

רוּ׃ תְנַכֵּֽ
reconheceis

Porventura o não perguntastes aos que passam pelo caminho? e não conheceis os seus signaes?
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י30 כִּ֤
Pois

לְי֣וֹם
para–dia-de
H3117

אֵ֭יד
calamidade
H0343

יֵחָשֶׂ֣ךְ
é–poupado
H2820

רָ֑ע
mal

לְי֖וֹם
para–dia-de
H3117

עֲבָר֣וֹת
furas
H5678

לוּ׃ יוּבָֽ
são–levados
H2986

Que o mau é preservado para o dia da destruição; e são levados no dia do furor.

י־31 מִֽ
Quem
H4310

יַגִּ֣יד
declarará
H5046

עַל־
sobre

פָּנָי֣ו
sua–face
H6440

דַּרְכּ֑וֹ
seu–caminho
H1870

וְהֽוּא־
e–ele
H1931

ה שָׂ֗ עָ֝
fez

י מִ֣
quem
H4310

יְשַׁלֶּם־
o–retribuirá

לֽוֹ׃
a–ele

Quem accusará diante d'elle o seu caminho? e quem lhe dará o pago do que faz?

וְה֭וּא32
E–ele
H1931

לִקְבָר֣וֹת
para–sepulcros
H6913

יוּבָל֑
será–levado
H2986

עַל־ וְֽ
e–sobre

ישׁ גָּדִ֥
monte

יִשְׁקֽוֹד׃
vigiará
H8245

Finalmente é levado ás sepulturas, e vigia no montão.

תְקוּ־33 מָֽ
São–doces
H4985

ל֗וֹ
para–ele

י רִגְבֵ֫
torrões-de
H7263

נָחַ֥ל
vale

וְאַ֭חֲרָיו
e–depois–dele

כָּל־
todo
H3605

אָדָ֣ם
homem
H0120

יִמְשׁ֑וֹךְ
arrastará
H4900

יו וּלְ֝פָנָ֗
e–antes–dele
H6440

אֵי֣ן
não–há
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
número
H4557

Os torrões do valle lhe são doces, e attrahe a si a todo o homem; e diante de si ha innumeraveis.

וְאֵ֭יך34ְ
E–como

תְּנַחֲמ֣וּנִי
me–consolais
H5162

הָבֶ֑ל
vaidade
H1892

ם וּתְ֝שֽׁוּבֹתֵיכֶ֗
e–vossas–respostas
H8666

נִשְׁאַר־
resta
H7604

עַל׃ מָֽ
infidelidade
H4604

ס
§

Como pois me consolaes com vaidade? pois nas vossas respostas ainda resta a transgressão.
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